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Instructions for Use
EN: Supporting textile thumb section to be combined with SELECTION® Wrist orthoses 35204, 
35205, 35209, 35222, 35223, or 35305. Read the instructions for the main product before use. In 
case of radial nerve palsy (wrist drop caused by damage to the radial nerve), the thumb section can be 
combined with the 35217 SELECTION® Radial Finger Part to enable a functional grip while the nerve 
recovers. 
Intended use: For relief and guidance of the thumb, Radial Nerve Palsy.

SV: Avlastande textil tumdel. Skall kombineras med SELECTION® Handledsortoser 35204, 35205, 
35209, 35222, 35223 eller 35305. Läs instruktionen för huvudprodukten innan användning. Vid 
radialispares (dropphand som orsakas av skada på radialisnerven) kan tumdelen kombineras med 
35217 SELECTION® Radialis Fingerdel för att möjliggöra en funktionell greppförmåga under tiden 
nerven återhämtar sig. 
Användningsområde: För avlastning och positionering av tummen, Radialispares.

NO: Avlastende tekstil tommeldel. Skal kombineres med SELECTION® Håndleddsortoser 35204, 
35205, 35209, 35222, 35223 eller 35305. Les instruksjonene for hovedproduktet før bruk. Ved 
radialisparese (dropphånd forårsaket av skade på radialisnerven) kan tommeldelen kombineres med 
35217 SELECTION® Radialis Fingerdel for å muliggjøre funksjonelt grep mens nerven restitueres. 
Bruksområde: For avlastning og styring av tommelen, radialisparese.

DA: Aflastende tekstil tommeldel. Skal kombineres med SELECTION® håndledsortoser 35204, 
35205, 35209, 35222, 35223 eller 35305. Læs instruktionerne for hovedproduktet før brug. 
Ved radialislammelse (drophånd forårsaget af skade på radialisnerven) kan tommelkomponenten 
kombineres med 35217 SELECTION® Radialis fingerdel for at muliggøre et funktionelt greb, mens 
nerven restituerer. 
Anvendelsesområde: Til aflastning og styring af tommelen, radialislammelse.

FI: Tukeva tekstiilinen peukalo-osa yhdistettäväksi SELECTION®-rannetukiin 35204, 35205, 35209, 
35222, 35223 tai 35305. Lue päätuotteen ohjeet ennen käyttöä. Radialispareesin yhteydessä 
(värttinähermovaurion aiheuttama ranteen roikkuminen) peukalo-osa voidaan yhdistää SELECTION® 
Radial Finger Part 35217 -osaan, jolloin saavutetaan toiminnallinen tarttumaote hermon toipumisen 
ajaksi. 
Käyttötarkoitus: Peukalon tukemiseen ja ohjaamiseen, radialispareesiin.



DE: Stützende textile Daumensektion zur Kombination mit SELECTION® Handgelenkorthesen 35204, 
35205, 35209, 35222, 35223 oder 35305. Lesen Sie die Anweisungen für das Hauptprodukt vor der 
Verwendung. Bei Radialislähmung (Fallhand verursacht durch Schädigung des Nervus radialis) kann die 
Daumensektion mit dem 35217 SELECTION® Radial Fingerteil kombiniert werden, um während der 
Regenerationsphase des Nervs einen funktionellen Griff zu ermöglichen. 
Einsatz: Zur Entlastung und Führung des Daumens, Radialislähmung.

NL: ondersteunend textiel duimdeel, te combineren met SELECTION® polsorthesen 35204, 35205, 
35209, 35222, 35223 of 35305. Lees de instructies voor het hoofdproduct vóór gebruik. Bij 
radialisparese (polsverlamming veroorzaakt door beschadiging van de nervus radialis) kan het duimdeel 
gecombineerd worden met het SELECTION® Radial Finger Part 35217 om een functionele greep 
mogelijk te maken tijdens het herstel van de zenuw. 
Beoogd gebruik: voor ontlasting en ondersteuning van de duim bij radialisparese.

FR: Section textile de soutien du pouce à combiner avec les orthèses de poignet SELECTION® Wrist 
35204, 35205, 35209, 35222, 35223, ou 35305. Lire les instructions de l’orthèse principale avant 
utilisation. En cas de paralysie du nerf radial avec flexion du poignet, la section dédiée au pouce peut 
être combinée avec l’orthèse pour doigts 35217 SELECTION®, ceci afin de permettre une préhension 
fonctionnelle en attendant que le nerf se rétablisse. Utilisation prévue : Pour soulager et guider le 
pouce, en cas paralysie du nerf radial.
Utilisation prévue : Pour le soulagement et le guidage du pouce, paralysie du nerf radial.

IT: Appendice tessile di supporto per il pollice da abbinare alle ortesi per polso SELECTION® 35204, 
35205, 35209, 35222, 35223 o 35305. Leggere attentamente le istruzioni del dispositivo principale 
prima dell’uso. In caso di paralisi del nervo radiale (mano cadente causata da lesione del nervo radiale), 
la sezione per il pollice può essere combinata con la sezione per dita radiali SELECTION® 35217, al fine 
di consentire una presa funzionale della mano durante la fase di recupero del nervo. 
Indicazioni d’uso: Per il sollievo e la stabilizzazione del pollice, paralisi del nervo radiale.

ES: Sección textil de soporte para el pulgar, para combinarse con las órtesis de muñeca SELECTION® 
35204, 35205, 35209, 35222, 35223 o 35305. Lea las instrucciones del producto principal antes de 
usarlo. En caso de parálisis del nervio radial (caída de la muñeca causada por daño al nervio radial), la 
sección del pulgar puede combinarse con la parte radial del dedo SELECTION® 35217 para permitir un 
agarre funcional mientras el nervio se recupera. 
Uso previsto: Para alivio y guía del pulgar, Parálisis del Nervio Radial.



Item No. Left Item No. Right Size Length mid MCP1 to mid IP1

35216 1009 35216 2009 XXS 1,5-2 cm

35216 1010 35216 2010 XS 2-3 cm

35216 1011 35216 2011 S 3-4 cm

35216 1013 35216 2013 L 5-6 cm
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